
N e m z e t i

T Á R S A L K O D Ó

1 8  3 3 

II-clik F é l e s z t e n d ő

í r t á k  

A Z  O L V A S Ó K .  

Hetenként kiadta 

Az Erdélyi Híradó
liftl Hgi

S z e r k e z t e t  é,k e.
tRD U n

ÍMüZEBM-EGUÉí

K O L O Z S V Á R O N  

Nyomtatt. az Erdélyi Híradó intézet betüjivel

1 8 3 5.





F o g l a l a t j a ,

ezen 2-dik Jelesztendőben elöjbrdií/t 

D  ci r  a  b o k n a  k.

( b e tű - r e n d  szeréntj

Lapok Száma.
A frika (É sz a k i)  • . . f . . . . 3 4 6 - 3 5 1 .
Angol pairség . . * . . . . .* 3 3 - 4 0 ~ 4 9 - 5 5 ‘
Atvai öröm . . .  . . . . . . . . 75-76.
Babona : . . . . . .  1 2 7 - 1 3 9 .
H a s t i l l a ............................ ........ ■ • • . . .  1 9 -2 7 .
Cadaval h e r c z e g ........................................................ 1 6 1 - 1 6 9 .
Cpok . . . . . . ..........................................  3 9 1 - 3 9 3 .
Chumouiiyi v ö l g y .............................. ......  . . 4 0 1 - 4 1 1 .
Csuda gyermek . . .  . . . . . . . .  2 8 - 3 1 .
Diploinaticai különösség ( az Erdélyi p árom

nemzet pecsétjeiről)    8 1 - 8 6 .
Felelet és észrevétel e rre  1 3 9 -1 4 1 .  1 4 5 -1 6 0 .  2 7 1 - 2 7 2 .  

Dohányozást és tohákolúst tiltó törvények 1 2 2 - 1 2 6 .  
Egyiptom  és Mehetned' Ali . 2 2 5 - 2 3 8 .  2 5 2 - 2 6 8 .

. . . . . ' 2 9 6 - 4 0 4 .  3 3 5 - 3 3 6 .
E le t  essentia .- . . . .  . . 7 7 - 7 9 .
Falusi oskolákról' ( selyem bogár haszna) 3 9 3 - 4 0 0 .

. . . . . 4 1 2 - 4 1 6 .
Gazdasági figyelmeztetés . ■■- . < • . 3 0 4 .
Görög Compagniákról (  Szebeni és B rassai) 6 5 - 7 3 .

Hamilton tanítása 
Igazítások 
Játéksz/n .
•Tátékszíni Czáfolat
Juhtenyésztés és gyapjú mostani a! la pofja 268-270. 
Kettős hetük helvet cevcsek  felvétele . 3 1 - 3 2 ,
Klio . , ' : r  , . ' 3 3 7 - 3 4 6 .

86- 110. 
' 1 1 3 - 1 2 2 .  

320.  
110- 112. 
. 4 7 - 4 7 .



lap.

Mária da Glória • . . . ■ 1 6 9 - 1 7 2 .
Mária Kristina spanyol királyné . 3 2 7 - 3 3 3 .
M icroscópium ( ú j , ) ,  . . . ■ 3 5 1 - 3 5 2 .
Monté Cavallo . . . . . .  1 2 -1 9 .

'IVapoleon és nagy Károly ékességei . 7 6 -7 7 .
Nővevényi harmóniáról . ■ . . . '1 -1 2 .
Prédikátori T á r  esmertetése . . 2 4 1 - 2 5 3 .
Reiclistadti Ilerczeg halálánál különösségek 7 3 - 7 4 .  
S a s r ó l , mint az érd. magyar nemzeti ka

tonai és .czím eres  jeléről •. . 3 2 1 - 3 2 7 .
Sylloge Tractatuum etc .  esmértetése .; 2 7 3 - 2 9 6 .
Színjáték . . 1 4 1 - 1 4 4 .  1 7 3 -1 7 6 .  2 3 8 - 2 4 0 .
Szokás . . •. . . . > . 1 4 4 .
Szül tán leánya férjhez menetele . . 3 3 3 - 3 3 5 .
T ransylvaniát'bíráló  észrevételek 177 -2 2 0 .  3 0 5 - 3 1 8 .

. v . . 3 5 3 -3 9 1 ;
Triestből levéltöredék . . . 2 2 1 - 2 2 4 .
Ujházas. . . . .  . . 1 2 6 - 1 2 7 .
Velencze . . .  * 4 1 - 4 6 .  5 6 -6 4 .
V e r e s h e g y  . . . ,. . 7 9 - 8 0 .



■J-ső Szám .

N em zet i  T á r s a l k o d ó
Julius’ 6-dik napján 1835.

A 3 ííövevényi hárm oiiiáról, a* 
terniészet festéseiben.- >

A’ fák és plánták zöld színe, együtt
véve olyan középszint teszen , mely egészen 
különböző nemű eredeti,színekből ered: sár
gából, mely a’ föld színe, és kékből* mely 
az égé. Nem elégedelt-mfg a’ természet —  úgy 
Szólva — csak ezen eredeti színekkel , haneiri 
elegyedéseknek égy más különös mérsékle
tében 7 a’ zöldeskékben , még szélesebb ki
terjedést adott nekiék. Ezzel a’ közép szín
n e l, azok a’ bokrok, és fák díszéskednek^ 
melyek á* folyó vizek és tavak mellett ne- 
Vekednek j mibt a’ ró'sa bokrok , —- füzek * és 
nyárfák, és azok, melyek magass helyekét 
kedvetlenek, vagy pedig magass növésekkel 
a* gőzkör felsőbb regiojihöz inkább közelí
tenek , mint a’ cziprus és fenyő fák ’sat. E -  
zen szín egyesíti a’ vizek kék voltát a’ pén
tek zöldségével, és az ég kékségét á’ hegyek, 
és halmok színével, úgy rnindazáltal, hogy 
fezen könnyű és vékony szín j a víz, föld, 
és ég között, egy kellemes harmóniát szerez , 
midőn határszéleiket mintegy öszveoltasztja.

1



Az úgy nevezett kapaszkodó növények,* 
majd mindenhol teremnek , a’ növények Or
szágában , és szinte minden fiiggőleg növök 
mellett megjelennek , és sokféle segédeszkö
zeikkel azokra felkapaszkodnak, közzülek né
melyek srof formálag folynak-fel a’ fák ősz-' 
iopaira , mint a’ felfutó szárit lonczok ( lőni-  
c e r a e  vohtbiles ) ,  mások kígyózva tekerednek 
azokra, mint a’ galgoták ( p a s s i j lo r a e ) ;  es 
Isöltsönös bármoniájok , ilyetén környiiletek- 
Iben , azt á* gyönyörűséget ébresztik-fel Iel=- 
Ifcünkben , melyet érzeni szoktunk , midőttö- 
!ket olyan mívelellen es vad vidékeken szent
iéi jük, melyekben a’, természetnek határok 
Közzé nem -szőritolt szabadsága vari őket e -  
gyesüebi, és egy más mellé állítani. A1éep- 
kény borostyán * )  az emlékoszlopok és te
mető kertek barátja néha béfolyja a’ legtna-

•*)• Ezt a’ díszes', és (vélekedésért)-szerént) min
den'felfolvó' bokraink, és cserjéink között legdísze
sebb erdőinövényt, mellyel h ajdan , még Roma ha
talm as császárjai is fejeket megkoszorúznák,, midőn  
Verteinkben nem igen lá th a tju k ,  a ’ kertészet k e d v e l : 
íőjivel megismertetni szükségesnék találom.
- - Á’ Repkény Borosyán , öth/mes és egyáiiyás c s e r -  

jeneraü növény. Virágzata  b o g -e rn y ő s ,  ernyője gal
léros. Kehelye kettős és ö t  fogú a’ magzat körüli  
Bokrétája  ót szirm ú; szirmai fejérekés  viszszahajlók. , 
Hímszálai kehelyen állók, ’ferm ése  1 —  5 magvu ál
b o g y ó , mely a ’ 'k e b e ly b ő l 'é s  magzatból időmül.

 Levelei örök zöld ek , hoszszű n yelü k, sokfélé
id o m u a k ,  u. ni. 3 —  5. karélyosak , to já sk e re k e k ,  
tom pák ',  vagy h e g y e s e k ,  vagy láncsások, épetük , 
börtapintásuak, alsó iapjok homályos;,- a’ felső fé
nyes zöld. ,
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gassabb életfákat is ; o hatalmas tanúja a’ ter
mészet hijánypótló tehetségének (Recompen- 
satioiís Yermögen dér Natúr) a’ növények kö
rül ; mert ugyan is soha sem lehel, ötét szénit 
lélni az örök zöld fény vek derekaira fe l fo g 
va , vagy más olyanokra, melyek télben is 
zöldek ; hanem csak azokat ruházza-fel, me
lyeket ékeségjektől, a’ tél meg szokott fosz
tani. És így jelképe a’ repkény borostyán, 
a’ nemes barátságnak midőn úgy szólva csahj 
szerencsétlenekhez csatolja magát. ' Védlőjéé 
még akkor is az erdők díszévé változtatja 
á lta l ,  midőn azt halál nyila találta, és a.v

Szárai iadásoF,  felfolyók vagy földönfutók , k a p 
csosok. Kérge fiatalságában zöld , vénkorában szürke,’
• * ‘ Fája sárgás sz ürke ,  vagy fe jér ,  lágy és spovigia 

szövetű. Gyökerei szakálosnk , folyók. ’ .
, Virágzik Sz. Mihály havában, bogyói P ün k ost  

körül érnek-meg, midőn feketék. —  Hoszszti ágai és 
In d á i ,  fák ra ,  kősziklákra/épületekre ,  falrom okra ’sat.  
félfolynak, és azoknak repedéseiben gyökeret vernek .  
Nevezetes tulajdonsága a z , liogy mind addig foly és  
n ö v e k e d ik , míg van hová folyjan, felfut m ég a*, 
I.egmagassabb szilfák tetöjéig is ,  és addig él és U jjú i ,  
m íg není lakjában tápláló szereket találhat. ,

Szaporadik magról , liomlitás és bújtatás áltál is’,  
■magról szaporítani késő m u n k a , ‘m e rt  magvai m á s - 1 
fél esztendő múlva kelnek ki a ’ földből, legjobb te 
h á t  homütás és bújtatás által szaporítani. Használni) 
le h e t  a ’ k ertek ben , á ’ kellemtelen tárgyak  b é á lo r -  
czá z á sá ra , —  kősziklák, —  fa lro m o k ,  rem etekiúiy-j  
h ó k ,  lugasok ’sat. szépitésire, melyek, mellé őszszel 
és tavaszszal kell ágait elhómlitni. Porh án y földdel-1" 
( =  h u m u s )  elegyes agyag földet, és híves, tan yát  
kedvel. T e re m  a ’ h a v a s i , és havasalji erdőse'gekben,  
a ’ mi hazánkban isi A’ T o r d i t ó .  . ,



méghaitat mintegy viszszaszolitja még egy
szer az éleire midőn azt, bokréláji füzér
jeivel , és örök zöld koszorújával díszesitj.

" ‘ Sokszor kis másai a’ rétek' némely nö
vényéi az erdők élőfáinak , és mindenkor van
nak közöltek 'olyanok , melyek leveleikkel, 
vagy növésekkel, az erdei' és hicz fenyvek- 
bez ( p in u s s y lv e s tr is , et  pinus cibius) a’ 
tö lgy, bikk vagy másféle fákhoz hasonlíta
nak. Ez által lörlénik-rneg néha, hogy egy 
kicsiny teriiletü^hely sokkal nagyobbat1 mu
tat területete valóságos mennyiségénél. EÍa 
tölgyfák közölt állva, valamely szomszéd hal
mon nőtt bokor violára függesztjük.szemein- 
k e t , melynek levelei kicsinyben lőlgy leve
lekhez hasonlítanak ( ? ) >  úgy fogjuk látni, 
mintha nagyitól rézcsővel szemlélnek azt.
* Eféle nézjeleneteket, kicsinyítő arány
iatokban is tapasztalhatunk , “ még a’ mohok 
közön, is ;• mely r látlmtó mohps helyeken , 
melyek sokkal kisebbet .múlatnak',, mint mi
dőn minden növények nélkü l valók, va fának.

" Arra útasilnak minket nrnd ezen jegy
zetek,,. hogy a’ bökrozalok , ék sűrűségek a- 
lapilásábau , a’ levélalkatok természetes egyez
tetésére figyelmezzünk. p. „o.í vegyünk k fel 
egy * ákász sűrűséget : ha már ezzel néziünt 
(  Vertéiuschung) akarunk szerzeui, keressük- 

kisebb növények köztt az ákászhoz ha
sonlókat, milyenek a’ hajlős gledics fa * )

* ) Á’ Diószegi, és Fazékas Magyar Fú'vészkönyve , 
L e p é n y f á n a k  n evezi ,  a ’ G 1 e d'i c  h i á t ,  nem tu~
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(g le d ic h ia  triacfyantos ) , ákász í'óáa , cserjés 
kinincs ( am orpha  fru t ic o s a ') ,  csattantó du
da fürt (co lo tsa  qrborescens ) , hójag magya
ró bokor ( stáp h ilea  p in n ata )', ’sat. és ren
deljük azokat, illő mértékaránnyál falkákba 
(gruppokba). Ha ismét, afc érdeklett mód
szerrel , juharfákból bokrozatot ( Buschwerk )' 
^lapítunk, ínilyen könnyei! lehet a’ boglár-5 
fák1'mellé (p latan u s  ) erdei kórosból * )  fal-* 
kákát’ ültetni ? ezek után nászpolyákat, ga
lagonyákat; bájnocza bokrokat és ribiszké
ket. Hasonlókig az. erdei körösfákból álló sű
rűséget követheti, a ’ virágos körös ( f r a x i -  
nus ornus ) ,• ezt a’ szárnyas levelű szömör- 
pzék, hajtős gledicsfák, ’s végre a’ franczia 
púja körös.

Éppen így a’ franczia juharfát követheti' 
a’ görög, ezt a’ zanót bokrok, k án ja  ban- 
giták , végre lóherék fajai egymásután.

-• Ugyan azon egy fának zöld színében iá' 
szerzett a’ természet változásokat, hogy azt 
valóságánál nagyobbnak mutassa; m időn,' '  
koronájának tetején , leveleinek valamivel ha- 
laványabb színt adott, mint annak alján ■; 
sőt némely havasi fáknál még a5 piramis i -

dom miokb'ól. ( ? ) H agvjuk-meg a’ G l e d i c s  ne- ,  
vet magyarul is , G 1 e d c  h -  nek , az Erdőszök’ N a g y 
mesterének emlékére. így .  cselekedtek más nem ze
tek is. A’ f o r d í t ó .

* )  I t t ,  talán más fát akart  emliteni" az ; í ró  , 
m e rt  az erdei körösnek szárnyas d e v e le i , a’ ju h ar  és 
boglárfák karelj'as leveleivel semmi húrmooiában nin
csenek. A’ f o r d i t ó .
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dómját is miraeli , hogy azoknak helyhezetét 
xnagassabbra emelje a’ szem előtt; mini e z t , 
a’ szurkos, és lucz fenyveknél, cziprusfák- 
nál ’sal. melyek magass helyeken nevekednek, 
tapasztalhatjuk.

( AJúIhatallanul szükségesek ezen jegyze
tek , a’ kertmívészekre nézve, hogy nekiek 
plántáhnányaikban sinormértékiil szolgálja
nak ; tn ert : noha könnyen általlálható , hogy 
a’, természet, pompás festéseinek szeme,iukhez 
xnérséklett nézpontokat adott,  m égis: a’ nö
vényeknek ezen együttható hármoniája , ed
dig elé' igen kevés  ̂ benyomást tehetett lel
kűnkben , mivel az új kertek szerkeztetésé- 
ben egészen el van mellőzve.

Azonban, —- valamint az egész termé
szetben bizonyos harmóniát vészünk észre a- 
nöyények hasonlatosságai körül, éppen úgy , 
kontrászljokban is találunk bizonyos égysé- 
get; és állíthatjuk a’ legnagyobb hihetőség
gel , hogy nincs még egy növevény is , mely
nek valahol, a’ világnak valamelyik részé
ben —- ha ilyen kifejezéssel élhetünk — olyan 
elfenlábuja (== a n t ip o d a ) , ne volna, mely
nek egészen ellenkező tulajdonságai nem len
nének ( ? ). Ezeknek költsönös hármoniája is 
sokszpr kútfeje.gyönyörűségünknek, felemel
kedik —r ugyan is •— egy erdő északi szélén 
a’ lucz fenyő, mintegy mozdulhatatlan -.és 
magass piramis, homályos zőldszínbe öltöz
ve , és körében majd mindenkor megjelenik 

' a’ hozzája hasonló nagyságú függőnyirfa is , 
yiszszás piramis idomú koronájával, mely-



nek szüntelen rezgő világos zöld levelei j a -  
téki a’ szeleknek.—: A’ rózsabokor, kiterjesz-i 
ti szárnyas leveleit, és tüskés ágait, a’ fo
lyó és álló vizek partjain , és közel hozza a 
vizi sárga nimfa ( =  nymphaea lutea ) , a’ víz 
felületén szív szabatu leveleivel és arany szí
nű bokrétájival jelenik-meg; eza’ víztükrén 
palliszádákat, amaz, körüle zöld gyepüt 
képez * )  " ^

A’ kontrasztok hármoniája, meg van a 
réteken éppen úgy , mint a’ miveletlen me
zőken : láthatni amott a’ fűvek közzül bok
ronként felemelkedni a’ kereklevelii lóheré
ket; és itt á’ puha gyep közzé bokronként ele
gyedve a’ bogácsokat.

Szembetűnő jelenetek a’ növényi kon- 
trásztok, még azért is , hogy általok ugyan 
azon egy helyen, egymással ellenkező évsza
kaszoknak, vagy különböző világtájoknak mun
kálatait egyesitj a’ természet; mert ugyan is: 
a’ legmelegebb föld részeken egész hegy ol
dalai úgy bé vannak nőve jeges bolt virág-

 -----
• A’ keserédes csucsort  i s ,  ( n  v í % i e li s z ö  1 ő  

=  i s z a j a g “  s o 1 a n u tn =  s o I a n u in d u 1 c  a -  
m a r  a ) talán meg inkább mint a ’ rozsa b o k r o k a t ,  
a ’ vizek partjainak szépítésére rendelte a ’ term eszét.  
Lehajlánuk áz ő indás ágai a ’ víz fenékre , ’s ott  g y ö
k e re t  v e rv é n ,  ismét felemelkednek, ’s mind igv to
v á b b .—  És igy belőle a ’ kerti vizek tü k ö ré in ,  á ’ Ie& 
szebb néztíinöket lehetne létesiteni; m időn, csillag  
idomú ’s viola színű b ok rétá ji , és pillenpátyos d á r -  
dás levelei , azokban , mint valamely zafirkék színű 
vásznán iefestődnének. Szaporitni lehet m a g ró l ,  b o m -  
l i tá s ,  bújtatás és ültetés .által is. A’ f o i r d i t ó .  ;;



!, .. 
galí ( m esenbryanthenum  cristalinum  ) ,  mint
ha jégtoriatokkal lennének béöntve, és oly 
hagy mértékben, hogy csak nem azt gondol-r 
ná azpernber, hogy nyár közepén, hideg é -  
szaki szé l,-a ’ télnek minden jegeivel közöl
tek uralkodik. Ellenben földünk északi vidé
kéin , télben is virilnak olyan mohok, me
lyek veres színek és sok  virágjok által, a* 
heves d^li tartományok napsugarainak egész 
pVejét érzeni látszanak; Éppen igy vannak fel- 
koszon! zVa a’ nedves' földtájok hegyei és hnl— 
mai-bokros jeniszterekkel és rosmarintoRkal. 
Sárga violákat ültet a’ természet a’ hajdon- 
kot-i tornyokra , ’s azok által, a’ homály na
pokon is, romjaikon a’ nap sugárait fény- 
lerii képkeltéti. Más helyekén , legcsendesebb 
időben is , szelet fújni k é p z e l te tp .  o. Ame
rikában leszáll egy madár valamely érző mi— 
mosára '( mirriosa sensitivá  ) és miattit min
den körűié álló mimosák mozgásba indul
nak. Megáll ilyenkor az ember, bámul, a’ le
vegő csendes és mégis a’ növények mozgás
ban vannak?

Végre erdőségeinkben mi magunk mi- 
lyen sokszor véljük a’ rezgő —  és fekete nyár
fák leveleinek suhogását., patak csörgedezés-; 
n e k ? és árnyékjokban múlatva —• midőn ré— * 
tek körül állanak, melyeknek füveit a* szer? 
lek babok módjára ingatják -i— gyakran egy' 
közel folyó víznek langyos hivességét érzeni, 
képzeljük ? , ......

Minő létszereket, nem szolgáltatnakye-' 
zok a’ jegyzetek a’ gondolkodásra, egy szé-
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les kiterjedésű' kertnek alapításakor ? és mi
lyen sokféle meglepő eszközleteket (Wirkun-* 
ge:y) nem hqznák létre a’ fáknak és plán- 
táknak czélarányos szét, és elosztásai ? me
lyek lehetetlen hogy kellemelesek ne légyé
nek, midőn egyedül a’ természet van álta- 
lok utánnozva. ,

A ’ term észet fes tése ib en  való növényi 
h á r m o n iá r ó f  , fuly tatott szemlélődésből kö
vetkeztetjük : *,

a )  Milyen bámulásra méltó; a5 lermé-r 
szét és benne az ő alkalójának’s mindenható, 
teremtőjének bölcsesége és jósága ! ! —  A* 
természet szemlélése és tanulása, az Istennek, 
Ismeretire legbizonyosahban vezérli az embert,: 

/>) A’ növényi harmóniára'a’ természet 
festéseiben, azaz: idomjokban, színekben,' 
alkatjokban ’sat. való megegyezésekre, —: és 
ismét a’ különböző kontrasztokból szárma-: 
zó harmóniára, a’ kértek szerkeztetésében y 
íigyelmezni mólhalatlanul szükséges..

e )  A’ képző kertmívészet, v a g y is  a’ 
pompás-és szép kertészet, valóságos nagy 
tanulmány, és a’ kertészek közönséges osztá
lyának róla még képzete sincs. '

) Csak olyan kertésznek áll tehetségé— 
ben, természettel megegyező ’s czélarányos 
keltet alapítani, ki a’ növények hasonlatos- 
ság áb an é s  kontraszt jókban i való harmóniáé 
rényleges tanulmányának választotta. Áz il-  
lyen isméretek és elmefogalok nélkül szűköl
ködő kertészek és kerlalkotók ^oksága okozr

i - ■ ■ ' ' . ;



za a’ Sok czélellenes és roszszul .létesült ker
tek szaporodását. * )  . , ; , . ,

' '  , .. E resei Jó 'se f. '

M o n t é  C a v a 1 1 o.

~ E ’ szép palota most a’ Pápák rendes lak
helye, é s a ’ Quirinal halmon, Róma legtisz
tább levegőjű vidéken áll; Monté Cávnllq 
piacz, a’ pápai palota előtt, egy a’ legszebbek 
közzül; mind palota mind piacz köszönhetik 
ezen nevet azon rend ki v ül szép régi már
vány lovaknak, melyek szeliditőjőkkel együtt 
ott felállítva vannak , ’s minden Ismerőkben 
bámulást gerjeszlnek. Azt állítják mind két 
csoport ugyanazon hőst ábrázolja : Nagy Sán
dort midőn a’ vad Bucephalast szeliditi. E-f 
gyiket Phidias, másikat Praxiteles mtvének 
tartják, legalább a’ felírás ezt mondja , ’s a’* 
munka tökélye a’ mellett szól, mert mind " 
két ló a’ legritkább szépségű , ’s ellentmond-* 
hallanul régi görög munka. De mivel mind 
Phidias mind Praxiteles Nagy Sándornál e- 
lő b b  éltek, lehetetlen volt őt munkájok tár
gyául venniek. Nero, vagy mások szerént 
Constantin hozatta ezeket Egyiptomban A- 
lexandriábql Rómába , ferdőji ékesitésére. A* 
közhül álló veres gránit obeljszk csuk a’ múlt 
évszáz vége felé ásatolt-ki a’ sz, Rochus is-

* )  Allgemeine deusche G arten-zeitnng; X I  J a h r -  
a g o g ; Nro. 7_ —  16 F e b ru á r .  1833.



Jjotálya a ló l, ’s állíttatott az azelőtt szorosan 
fegymás mellett álló lovak közzé. A’ Monté 
Cavallo palota, melyet Quirinal palotának iá 
neveznek 1540 táján kezdett III. Pál által 
építtet n i , és több pápák’s azok közit V  Sixt 
és X I I  Kelemén által nagyon kiszépitlelett. 
Két temérdek márvány oszlop tartja a’ tor- 
náczot, honnan a’ Pápa áldást osztogat. Az 
udvart lábakon álló nagy folyósóJ vészi kö
rü l , ’s a’ fö grádics nagyon pompás. A’ bú
torozás nagyon egyszerű , csak némely szép 
képek érdemelnek figyelmet, nevezetesen égy 
Madonna Gvido Renitől , ’s Jézus az Írás
tudók között Caraveggiolól. A’ képes terem
ből a’ dicső kápolnába já rn ak , melynek csu
da szép fresco festései mind Gvido Renitől 
vannak, ’s többnyire jelenéseket ábrázolnak 
Mária életéből. Az oltárkép nagyon szép,, 
’s az: angyali jelentést múlatja. A’ palota é -  
gyik szobájában van egy becses basrelief T o r -  
Waldson mesteri kezétől: a’ Sándor diadal
ma. A’ palota kertje egy olasz ménfőid-ke
rületű ’s kigondolható legkiesebb fekvése van , 
kútfőkkel, régi szobrokkal, basreliefekkel, 
tiagyobbáéa a’ mi veszetnek nagy becsűekkel, 
gazdagon, díszesitve. A’ kert közepén annak 
legfelemelkedettebb részén van egy Casiiio, 
melyét X I V  Benedek építtetett, ’s rendkívül 
Szép festésekkel ékesittetett. Innen egy setét 
árnyékos mesgye vezet egy ideál tekintetű 
porphir kútfőhez. Egyátaljában ezen kertben 
valami, bájló van, ’s a’ tárgyak ; oly szem- 
beötlőleg változnak, hogy a’ legegyszerűbb
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(magányból- egyszerre ismét a’ művészet ge- 
toiusitól lakott bájhelyre képzeli magát á| la le
téve a ’ szemlélő. '
• Á ’ Pápa istállóji* melyek mintegy ,15f) 
Jónak adnak szállást, díszes architekturájo^
’s elrendelések miatt szemlélést érdemelnek.

Ezen palotából vitette el Napóleon <VII 
Pilist erővel, 1809-ben, Ezen nagy érdekű 
történetet egy abból fontos részt veit hadi liszt 
hátramaradt, jegyzetei következőleg adják elé.:

Már négy nap óta .nyugodt veszteg.Ná- 
polyból és Terracinaljól. érkezett osztályjunk 
Albánóban, ’s még mind titok- volt, előttünk 
mire czélzott fárasztó sebes jövésürjk ’s .ü jy  , 
hoszszas pihenésünk. Végre, Jnl. 5 'kén es-tye 
f e l é  ; parancsolatot kapánk hogy a’ különböző 
rietnü seregcsapatok 6 órakor a’ Romába yer 
Zető kapu elolt gyűljenek Öszye. A’ könnyű 
gyalogság szolgált elősergíil, a’ Jinia eziedek 
követték azokat, lovasság ’s gyalog'.artilleria 
jöttek hátul. Ily renddel haladtunk előre. St 
Giovanni, kapuhoz érkezve inegálliltaltunk , 
az egész osztály szakaszokra szaggallalplt.’p 
fegyvert töltött, Tizenegyedfél óra, lehetett!, 
midőn dobszó ’s mtlsika nélkül, Romába bér 
nyomulónk. A* kapui őrseyeg fegyverberVál- 
lo t t , ’s háromszor oly erős volt iniot külön
ben. így haladónk lehelő csendességben (,a£ 
ágyuk kerekei ’s lovak körmei szalmával be
tekerve ) Monté Cavallo felé; itt égy része 
a’ gyalogságnak aZ oda vezető útszákra fel
osztatott,, ’s az ágyuk felállittattak a’ Quiri- 

' nál fe lé ; a’ lovasság patrpllokra oszlott e-



# .  ío  é

gesz Romát öszve kószálta, ’s ha, itt;vagy 
amottr a’ szokatlan mozgás miatt valamely 
lakos figyelemre gerjedve, ajtóban vagy ab - 
lakban mutatkozott, eltakarodást,és ablak, ’s 
ajtó bezárást parancsolt, különben lövéssel
fenyögetódzve. ,, , . .

Innepi halálcsend uralkodott az egész 
természetben, ’s rnjnden szorongva feszülő 
figyelemben volt várva,. a’ jpyQ1(pi|lantalok 
történeteit, mélyeket senki még sajdúüi sem 
tudott. . 0 ;

Én a’ vofiigeurőkkel a’ .Campo, Vacci- 
nón állottam, félóra hija vala még az é j
félnek, midőn egy' ordonancz nekem paran
csolatot lioza , hogy töstént generál Miollis- 
faoz siessek, ’s a’ századból 20 volligeuröket, 
kikben telyesen bízhatni , Válaszszak és vi- 

 ̂ gyek..magammal.:.Midőn ezen rendelésnek öt 
leget téve, az ordonancz vezetése után Miol- 
lishoz indulékj’s érkézéin, a’ generált gya
log a’ Monté Cavallo egyik, szobra talpazat- 
jához támaszkodvat találtam ; számos generá
lok : ’s főtisztek ..valónak körűié öszvegyülve 
ezek közit volt generál Rndet is, .ki engem 
töstént félre szólif.olt, ’s kijelentette hogy 
mind ezen intézetek azért vannak téve, hogy 
azon esetben ha a’ Pápa vonakodnék’ a’ min
den világi üraságról.és birodalma aránti jusy 
sáról lemondó oklevelet aláírni, elfogatta- 
tása .menjen véghez,,.mit a’ Császár ezen 
sétre meghatározott és kirendelt; hogy. en
gem ezredesem mint használható ügyes tisz
tel úgy 'ra j zol t - l e , és én kiválasztva vagyok



munkás részt venni ezen munkálatban, me- 
,]yet ő maga fog vezérelni; ’s hogy mihelyt 
az arra választott több tisztek és seregek / 
megérkeznek, ami legfelyebb 15 ininuta alatt 
megesik , a’ Quirinal palotába fogunk hatolni.

Azon munkás rész melyet ezen dolog
ban vennem kelle, annál kellemetlenebb va
ja rám nézve, mivel én a’ Pápát, vele aze
lőtti gyakori beszélget ésim bői, igen derék és 
tiszteletreméltó férjfiúnák ’s uralkodónak is
mértem; azonban a’ szolgálatbeli kötelesség 
elöl itt minden más tekintetnek el kelle tűn
ni. Ke vés pillantalok múlva az ezen mun
kára választolt csapat, mely nyolcz vagy 
tíz tisztekből, kik között főtisztek is voltak, 
és 120 voltigeurőkből , 10 Sapeurőkből , ’s 
altisztekből állott, öszve volt gyűlve. A’ 
comandót generál Radet vit'te. A ’ palotához 
érkezvén , a’ kert magass kerítés falaihoz laj
torják támasztatlak , mert minden külső a j 
tókat és ablakokat a’ Pápa már az előtt kö- 
mivpsek által téglákkal bérakatótt, ’s palo
táját szintúgy egy kis erősséggé változtatta 
volt. Az emberek általhágtak' a’ ^kőfalakon ,
’s generál Radet vezette őket mindenütt leg
előig de azon ajtók és ablakok is ,  mélyek 
a’ kertből a z  épületbe nyíltak-, a’ külsőkhöz 
hasonlólag, mind bé voltak építve; ennél 
fogva a’ Sapeuröknek előbb sok ajtókat és 
ablakokat kellett berontani, melyekén ál
tal azután az épületbe hatolánk.

( Végzete következik ).


